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Carte mémoire rechargeable avec 

1 COOLPIX SQ =~~~=--=C=o..._m..:p_a....:ct::::F~Ia==s::.....h r-=M=e::F:===e::=::!:!:ca2p~u=c-~h:!"!!lomn==rc(;J 

COOL-STATION 
MV-10 

7 Câble audio/vidéo 

1 0 Guide de la photo
graphie numérique 
avec le COOLPIX SQ 

Miton 

~ 
5 Alimentation secteur 

EH-61 (avec câble 
d'alimentation) 

8 Courroie de 
l'appareil photo 

6 Câble d'interface USB 

9 Bouchon d'objectif 
avec cordon 

Nikon 

Garantie 

11 Guide de démarrage 12 
rapide (ce guide) 

Garantie 

13 Enveloppe CD-ROM 1 5 CD-ROM 
« Informations Nikon View du manuel de référence 
importantes» Nikon View 

:'~-~~~"":'(.~--

*Voir page 19 du Guide Nikon de la photographie numérique, fourni avec le COOLPIX SQ, 
pour savoir comment attacher la courroie de l'appareil et mettre le couvercle de l'object if . 

* Les CD-ROM inclus avec l'appareil photo varient selon le pays ou la région d'achat. 
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Etape 2 Charger l'accu 
----·--------~--------~-~----~~ 

Durée de chargement : environ 2 heures pour une charge complète 
Vous pouvez recharger l'accu lorsqu'il se trouve dans l'appareil en pla
çant ce dernier sur la COOL-STATION MV-1 O. 

1 Connectez l'alimentation secteur EH-61 à la 
COOL-STATION. 
• Le témoin de mise sous tension s'allume, indiquant que l'alimentation EH-61 

est branchée. 

COOL-STATION 

2 
Il 

Insérez l'accu . 

Ouvrez le couvercle du logement 
pour accu et carte mémoire 

0 Faites-le glisser. 
8 Ouvrez-le. 

Insérez l'accu. 

0 Appuyez sur le loquet orange de la batterie 
vers le côté. 

8 Insérez la batterie. 
~ Le loquet orange verrou ille la batterie . 

Refermez le couvercle du loge
ment pour accu et carte mémoire. 

0 Refermez le couvercle. 
8 Remettez-le en place en le fa isant glisser. 
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Placez l'appareil sur la COOL-STATION. 

Il 

Il 

....____ Languette de rete
nue de l'appareil 

Vérifiez que l'appareil est hors tension. 

~ S'il est sous tension (le témoin de mise sous tension est vert), l'accu ne 
pourra pas être rechargé. 

Ouvrez le couvercle du connecteur COOL-STATION sur l'appareil. 

Placez l'appareil sur la COOL-STATION. 
• Insérez l'appareil dans la COOL-STATION aussi loin que possible, en veillant à ce que 

la position du port de connexion et du filetage pour fixation sur pied de l'apparei l 
correspondent au connecteur et à la languette de retenue sur la COOL-STATION. 

Le témoin de mise sous tension de l'appareil cl ignote et la 
recharge commence. 

Allumé (rouge) 

Allumé (vert) 

Clignote rapide
ment (rouge) 

Eteint 

La recharge est terminée. 

L'appareil est sous tension. Mettez-le hors tension. 

• L'appareil n'est pas placé correctement. 
Retirez-le et recommencez. 

• La batterie est défectueuse et ne peut pas être rechargée. 
Remplacez-le par un accu neuf. 

• L'appareil n'est pas placé correctement. 
Retirez-le et recommencez. 

• La batterie n'est pas insérée. Veuillez l'insérer. 

Etape 3 Insérer la carte mémoire 

1 Vérifiez que l'appareil est hors tension. 
• Le témoin de mise sous tension doit être éteint. 

2 

3 

4 

Ouvrez le couvercle du logement 
pour accu et carte mémoire . 
0 Faites-le glisser. 
f) Ouvrez-le. 

Insérez la carte mémoire. 
0 Vérifiez le sens d'orientation sur l'étiquette. 
f) La carte mémoire est correctement insérée lors

que le bouton d'éjection dépasse légèrement. 

Sens 
d'insertion 

Contacts 

Refermez le couvercle du loge
ment pour accu et carte 
mémoire. 
0 Refermez le couvercle. 
f) Faites-le glisser. 
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Etape 4 Prend.re des photos 

1 Positionnez le sélecteur de 
mode sur m. Mettez l'appa
reil sous tension. 
• Faites tourner le commutateur marche-arrêt 

jusqu'à ce qu'il s'arrête, puis relâchez-le. 
• Le témoin de mise sous tension s'allume et 

l'écran de bienvenue s'affiche. 

la première fois que vous utilisez l'appareil, la date et l'heure n'ont 
pas été réglées, et l'icône 6 («date non réglée») clignote en haut à 
droite de l'écran. 
Pour en savoir plus, consultez le Guide de la photographie numérique, 
page 28. 

2 Vérifiez les indicateurs sur l'écran. 

( 15) 
----
Nombre de photos 
restantes 

Indicateur de niveau de l'accu 

c::. (Allumé) 

Avertissement! ... 
piles déchargées 

c::. 

Accu entièrement chargé. 

Accu aible. Rechargez l'accu ou préparez les accus 
de secours. 

L'accu est déchargé. Rechargez-le ou remplacez-le 
par un accu entièrement rechargé. 

3 

4 

Ajustez l'angle de l'objectif. 
• A partir d'une position parallèle au corps 

de l'appareil, le bloc optique peut tourner à 
120° hors de son logement dans l'appareil 
(vers l'avant) et à 90° vers l'écran (vers 
l'arrière). 

Vers l'avant .----.. Vers l'arrière (l'écran) 

... ... : Plage de rotat ion 

Tenez l'appareil fermement à 
deux mains. 

Cadrez votre sujet. 
• Utilisez les touches de zoom. 

Grand angle 

Appuyez sur la touche W 
pour faire un zoom arrière. 

Téléobjectif 

Appuyez sur la touche T 
pour faire un zoom avant. 
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5 Effectuez la mise au point. 
• Sollicitez légèrement le déclencheur pour régler la mise au point et l'exposition. 

.- .. 
' 1 

:~ j~ )~;-;C ....:~:-..!,!=!!..=~~...:..._- Indicateur de zone de 
· · mise au point 

• Lorsque le déclencheur est à moitié enfoncé, vérifiez l' indicateur de zone de 
mise au point et le témoin de disponibilité du flash ~ . 

Indicat eur de Allumé (vert) La mise au point a été fa ite sur le sujet. 
zone de mise 

au point 
[ ] 

Témoin 
du f lash • 

Clignote 
(rouge) 

Activé 

Clignote 

Désactivé 

L'appareil ne parvient pas à fa ire la mise au point 
sur le sujet. 
Recadrez la photo et réessayez. 

Le f lash se déclenche lorsque vous prenez la 
photo. 

Le f lash est en cours de chargement. Relâchez 
brièvement le déclencheur, puis recommencez. 

Le flash est désact ivé ou inutile. 

6 Prenez la photo. 
• Appuyez complètement sur le déclencheur pour prendre votre 

photo. 

la mise au point et l'exposition restent mémorisées tant 
que le déclencheur est à moitié enfoncé. Appuyez complè
tement sur le déclencheur pour prendre votre photo. 

Etape 5 Visualiser les photos 

1 Appuyez sur la touche [E] . 

2 

3 

• La dernière photo que vous avez prise 
apparaît à l'écran. 

La touche ŒJ permet égale
ment de mettre l'appareil sous 
tension. 

Visualisez les photos sur 
l'écran. 

Pour revenir en mode prise de vue, 
appuyez sur la touche œ . 

Lorsque vous avez terminé 
de prendre des photos, met
tez l'appareil hors tension. 

• ŒJ • Cl 

ÔQ (W11 T~ 
.,,., 

Précédent Suivant 

Vous avez donc pris quelques photos. L'étape suivante consiste à 
installer Nikon View. 

ID 



Installer Nikon View 

Etape 1 Avant de commencer : 
Installez Nikon View 

Avant de connecter l'appareil et la COOL-STATION à 
l'ordinateur 

Vous devez installer le logiciel Nikon View sur l'ordinateur. 

*Voir au dos du manuel pour obtenir les détails de la configuration requise. 

Avant d'installer Nikon View, vous devez désinstaller Nikon Capture Version 1.x 
(si ce programme est installé) et toute ancienne version de Nikon View fournie 
avec d'autres appareils photos numériques Nikon. 

Installer Nikon View • 
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Etape 2 Installez Nikon View 

a_ Pour les utilisateurs de Windows XP Edition familiale/ 
~ Professionnel et Windows 2000 Professionnel 
Pour installer, désinstaller ou utiliser Nikon View, vous devez ouvrir une session en tant qu' 
n Administrateur du poste de travail " (Windows XP Edition familiale/Professionnel) ou 
" Administrateur • (Windows 2000 Professionnel). ,, 

D Démarrez votre ordinateur et insérez le CD-ROM d'installa
tion de Nikon View dans le lecteur de CD-ROM. 

IJ 

Il 

Choisissez la langue et cliquez sur 
Next (Suivant). 

Si la boîte de dialogue de sélection des 
langues n'apparaît pas 
Sélectionnez Poste de travail dans le menu 
Démarrer (Windows XP Edition familiale/Windows 
XP Professionnel ; dans les autres versions de 
Windows, double-cliquez sur l'icône Poste de 
travail sur le bureau) puis double-cliquez sur 
l'icône (NKVIEW6) du CD-ROM dans la fenêt re 
Poste de travail. 

Cliquez sur Assistant d'installation. 
L'installation standard inclut les élé
ments suivants : 
• Pilote PTP (Windows XP uniquement) 
• Pilotes pour appareils numériques (Le pilote Mass 

Storage) (Windows 98 SE uniquement) 
• Panorama Maker 
• QuickTime 5 
• Nikon View 

~· ~el~< t l onr,u~r.e ~~~ 
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Vous devez d'abord installer les pilotes de l'appareil photo. Les pilo
tes à installer varient selon le système d'exploitation de l'ordinateur. 

• Windows XP Edition familiale/Windows XP Professionnel 
Suivez les instructions à l'écran pour installer le pilote PTP. 
Sur certains systèmes, un Assistant Microsoft risque d'installer le pilote PTP. 
Cliquez sur Terminer ou OK une fois l'installation du pilote PTP terminée. 

~ ~~·~·~-::;.::~~=:~~_.;:n 
XP Update a'-..àe po•r 1• ,.Ise 1 Je• fil 
,,.._ PTP. s.Mz ln la41codooo .. l'iuen 
• e t•aaâttant cl'lnttlilletl•n J•e>q•'' .. fta ela 
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r1Aot.W9n. 
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• Windows 2000 Professionnel/ Windows Millénium Edition (Me) 
Aucun pilote n'est instal lé. Passez à l'étape 11. 

• Windows 98 Deuxième Edition (SE) 
Suivez les instructions à l'écran pour installer les pilotes pour appareils numériques. 
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L'installation de Panorama Maker 
ouvre une boîte de dialogue qui vous 
permet de sélectionner la langue. 
Choisissez une langue et cliquez sur 
OK. 

La première boîte de dialogue de 
l'assistant d'installation de Panorama 
Maker s'affiche. Cliquez alors sur 
Suivant. 

Selection d<' Ill lane,u" d'in<lallo'ltion ,f)(J 

Selechomezlo ~ d"mtolebcn de le liste 
Cl'dntouc. 

(1 OK 1) ArnAo< 
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Après avoir lu le contrat de licence, 
cliquez sur Oui pour accepter le con
trat et poursuivre l'installation. 

Le dossier de destinat ion de Pano
rama Maker est affiché sous « Dos
sier de destination ». Cliquez sur 
Suivant pour installer Panorama 
Maker dans ce dossier, ou cliquez 
sur Parcourir pour sélectionner un 
autre dossier de destination. 

Cliquez sur Suivant pour installer 
Panorama Maker. 

Cl iquez sur Terminer pour quitter 
l'assistant d'installation de Panorama 
Ma ker. 
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Le processus d'installation se pour
suit avec l'installation de QuickTime 
5. Aucun numéro d'enregistrement 
n'étant nécessaire; ne remplissez pas 
les champs d'informat ion et cliquez 
sur Suivant. 

Le programme d'installation de 
Nikon View démarre ensuite auto
matiquement. Après avoir lu le con
trat de licence, cliquez sur Oui pour 
accepter le contrat et poursuivre 
l' instal lation. 

Le dossier de destinat ion de Nikon 
View est affiché sous « Dossier de 
destination ». Cliquez sur Suivant 
pour installer Nikon View dans ce 
dossier, ou cliquez sur Parcourir 
pour sélectionner un autre dossier 
de destination. 
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Cliquez sur Oui pour créer le dossier de 
destination. 

Cliquez sur Oui pour créer un raccourci 
Nikon View sur le bureau et sur Non 
pour poursuivre sans créer de raccourci . 
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Cliquez sur Terminer pour quitter le 
programme d'installation de Nikon 
View. 

Cliquez sur Oui pour redémarrer votre 
ordinateur. 

Après avoir redémarré l'ordinateur, retirez le CD-ROM d'ins
tal lation de Nikon View du lecteur de CD-ROM. 

-1="- ;~. ~~-- --- ----

( Dut 1) N~t 

Si la boîte de dialogue « Select Language » s'affiche 

après le redémarrage de l'ordinateur, cl iquez sur Quit 
pour fermer cette boîte de dialogue puis retirez le CD
ROM de Nikon View du lecteur de CD-ROM. 

Vous avez à présent terminé l'installation de 
Nikon View. 
Vous êtes maintenant prêt à transférer des photos 
sur votre ordinateur. .1 

1 

Etape 2 -"' Installez Nikon View ._j 
•- MacOSX 
~ Pour installer, utiliser ou désinstaller Nikon View, connectez-vous en tant que « Admin ». 

D Démarrez votre ordinateur et insérez le CD d'installation de 
Nikon View dans le lecteur de CD-ROM. 

• Mac OS X 
Double-cliquez sur l'icône du CD-ROM (Nikon 
View 6) sur le bureau, puis sur !/icône de bien
venue. Une boîte de dialogue qui vous permet 
de sélectionner la langue apparaît. Sélection
nez une langue et cliquez sur Next (Suivant). 

• Mac OS 9 

WtiC'"l Il l lit .. ,.. ffi ,_,tnO,oN" "'*OV_.., 
,....,. ••n • ~,....,. ~,._ , .. ..;-" '*'-"' 

La boîte de dialogue qui vous permet de sélectionner la langue 
s'affiche automatiquement lorsque vous insérez le CD-ROM d'instal
lation de Nikon View. 

Carbonlib (Mac OS 9 uniquement) 
& ................................... "".... Il est nécessaire de posséder Carbonlib 1.5 ou ver-

~"':..~=;,o:.::.:::=..~::. sion ultérieure pour pouvoir installer ce logiciel 
=·~·--...... ..-..... -... - Nikon. Si le programme d 'installation détecte une 

r ........ •• ........ version antérieure de Carbon lib, un message appa
raîtra . Cliquez sur Installer pour mettre à jour Car
bonlib en installant Carbon lib 1 .6. 

Une fois l'installation terminée, vous devez obligatoirement redémarrer l'ordina
teur avant de procéder à l' installation du logiciel Nikon. 

IJ Cliquez sur Installer pour lancer 
l'installation des logiciels suivants : 
• Panorama Maker 
• Nikon View 
• QuickTime 5 (Mac OS 9 uniquement) 
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L'installation de Panorama Maker 
ouvre un contrat de licence. Cli
quez sur Accepter pour accep
ter le contrat et poursuivre 
l'installation. 
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Cliquez sur Installer pour installer 
Panorama Maker. 

.. _. .. __ ...... --~-"" ......,.._.,._ ...... _._ .. ..... _ ......... .., . 

Cliquez sur OK pour terminer l'installa- 1 e ,, ..... ~ ....... 
tion de Panorama Maker. 

• Mac OS X 
~ La boîte de dialogue d'authentification apparaît 

alors à l'écran. Entrez votre nom d'administra
teur et votre mot de passe, puis cliquez sur OK. 

,.. ............... ~ ~ ............... ,.,._. .......... l 
• Mac OS 9 

La boîte de dialogue d'authentification n'appa- roo.;;m...__ __ .....;{;=~=-3~;;..r, 
raît pas. Passez à l'étape IJ. 

L'accord de licence de Nikon r= li<O'O 

View apparaît. Après en avoir 1 :7UUntlflMKNTAY ... , ,__ClJŒmtoMŒI 1 

pris connaissance, cliquez sur 1 "'::.~::-:.:.=...~:r;;:.::::.~~=~ 1 
.:..=====.:.~==:.a:=:) 1 

Accepter pour en accepter --:;.:::.~ .. :=..":'"'..:.:.:.:=;::::~ 
1 t t ff• h 1 f ' h • ··~.-:.tmwut:t.œAuuo.~ etl•~.,..loJ ".tQIH!t"S.~deœ es ermes e a 1c er e 1c 1er .!::.':=::-::.::..."":.::~ .. :.-:.:;-..;...-.:.-:::!!!:, 
« Lisez-Moi ». Prenez le 
temps de le lire attentivement 
car il contient des informa

.Wpc~Wilt~~ 

tions importantes qui peuvent ne pas figurer dans ce 
manuel. Après avoir lu le fichier « Lisez-moi », cliquez sur 
Continuer pour poursuivre l'installation. 

Cliquez sur Installer pour installer 
Nikon View. 

U...._.'-.....__ .... _~_ 
• ....................... ~< 

ID] Cliquez sur Oui pour ajouter Nikon View au Dock (Mac OS X) 
ou créer un alias sur le bureau (Mac OS 9). 

Ill 

• Cliquez sur Non pour conti
nuer sans ajouter Nikon View 
au Dock ni créer d'alias. 

Mac OS X 

"""""" .... 
=~-~'*'"-*-'4IW t 
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Cliquez sur Quitter pour termi
ner l'installation de Nikon View. 

Mac OS 9 

r ~ 
Installer QuickTime 5 (Mac OS 9 uniquement) 
Sous Mac OS 9, l'installation de QuickTime 5 corn- ~-~- ?.:§:-=f..!:.~=.~ 
menee lorsque l' installation de tous les autres logi- ! a :=:.:::::~:.-..:.=--

(Ml_."'-'~ • ....,...,..__ ... 
.. t .................. Oilln1 ... 

ciels est terminée. Suivez les instructions à l'écran ~dllme· -

pour terminer l' installation . Lorsque la boîte de dia- l·i 1 ~-=~·i, __ _, 
logue Enregistrement apparaît, cl iquez sur Conti- _ .._11 

nuer. Ne rempl issez pas les champs d'information . 
' ~ 

Cliquez sur Redémarrer pour 
relancer l'ordinateur. 

.à. L'lnn~ll~!lon en tem>ln6e. Vcx" ~-..z 
~ redim~rrtr YQtfe ordlna&eur. 

Après avoir redémarré l'ordinateur, retirez le CD-ROM d'ins
tallation de Nikon View du lecteur de CD-ROM. 
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Si la boîte de dialogue « Select Language » 

s'affiche après le redémarrage de l'ordinateur, 
cliquez sur Quit pour fermer cette boîte de 
dialogue puis retirez le CD-ROM de Nikon 
View du lecteur de CD-ROM. 

Capture d'image 
• Mac OS X (Version 10.1.2- 10.1.5) 
Avant de connecter l'appareil photo, sélec- eo._..o~---::......""""'--..-
tionnez Applications dans le Finder et liJ 
double-cl iquez sur l'icône Image Capture ~) 
(Capture d'images). La boîte de dialogue OpkM,...,.Iof.dobr•MOY ......... { -··· .. -,) 

ci-contre apparaît. Sélectionnez Aucune =- • ..... :u:c,-.... ;~ ...... 
~~·f(·•l.MIIIHW..\6Wi,..,....,..... -.~.~ ~~ .. , 

dans les menus Tâche Automatique et 
Opérations lors de la connexion à chaud, puis fermez la boîte de dialogue 
Capture d'images. Si vous installez le logiciel Apple iPhoto après avoir installé 
Nikon View, veuillez répétez cette étape pour éviter que les deux logiciels iPhoto 
et Nikon View démarrent en même temps lorsque vous connecterez l'appareil 
photo. 

• Mac OS X (version 10.2 ou ultérieur) 
Avant de connecter l'appareil photo, sélectionnez 
Applications dans Finder et double-cliquez sur 
l'icône Transfert d"images. La boîte de dialogue 
Transfert d'images apparaît alors à l'écran. Sélec
tionnez Préférences ... dans le menu Transfert 
d'images pour afficher la boîte de dialogue Préfé
rences. Dans la zone " Préférences de l'appareil 
photo ", sélectionnez Aucune application dans 
le menu " Quand un appareil photo est con
necté, ouvrir ". 

Vous avez à présent tenniné l'installation de 
Nikon View. 

Mat~Uft Tnr.n.a.1«n d ilftii;U . H 1 
W~qver 1•' acnm 
TtM.tafftcht:r 

OutttPt Tra.nd•n d"tfi\.AQt~ XQ 

~Lo _ - ,.,....,...... ,.. ,, .... ".,~,,...,... ---~ 

! ~--tl•l ............. 
~-IIIIIIIW1•~•ttce...,tttt.euw••(f --..;;;;-,..-.... ffl 

Vous êtes maintenant prêt à transférer des photos 
sur votre ordinateur. 

2 Connecter l'appareil à un ordinateur 

. J!r;; Avant de connecter l'appareil photo à l'ordinateur 

• Utilisateurs de Mac OS X (10.1.3 ou ultérieur) 
• Les utilisateurs de Mac OS X (1 0.1 .3 ou ultérieur) doivent configurer l'option 

PTP s.ur l'appareil en suivant les étapes ci-dessous. 
• Les ut1ltsateurs d'autres systèmes d'exploitation peuvent passer directement à l'étape 1. 
1 Positionnez le sélecteur de mode sur SETUP (Configuration) et mettez 

l'appareil sous tension. 
Le menu Setup apparaît. 

SET-UP 

• 
2 Utilisez le sélecteur multidirectionnel pour afficher le menu USB et 

sélectionnez PTP. 

Mettez en surbrillance PTP. Choisissez une option. 

··--------------------------------· • Pour e~ savoir plus sur le menu Setup, consultez le Guide de la photographie 
numénque, page 60. 

• Les menus et les me.ssages d~ l'appareil. photo peuvent être affichés au choix 
en allemand, a.nglats, frança1s, Jap~nals ou espagnol. Pour en savoir plus, 
consultez le GUide de la photographie numérique, page 28. 
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Etape 1 Conneder l'appareil et la COOL-STATION à 
l'ordinateur 

D Mettez l'ordinateur sous tension. 

IJ 

Connectez l'alimentation sedeur à la 
COOL-STATION. 

Connedez la COOL-STATION à l'ordinateur à 
l'aide du câble USB UC-E7. 

~Ne connectez pas la COOL-STATION par le biais d'un répartiteur 

ou hub USB, ou via le port du clavier. 

Il Mettez l'appareil hors tension et insérez une 
carte mémoire comme indiqué page 7. 

~Vérifiez que l'appareil est bien hors tension avant de le p lacer s.ur la 

COOL-STATION. 

Placez l'appareil sur la COOL-STATION. 
0 Ouvrez le couvercle du connecteur COOL-STATION. 
8 Placez l'appareil sur la COOL-STATION. 
@Vérifiez que le témoin de mise sous tension de l'appareil est allumé ou cli

gnote en rouge. 

~S'il est éteint, replacez l'appareil correctement. 

8 

8 

N . 
n 
0 
:::s 
:::s 
tD 
~ 
tD ... -... 
Al 

"a 
"a 
Al ... 
tD -· -Al• 
c 
~ 

0 ... 
A. -· ~ 
Al .. 
tD c ... 

œ 



--S» 
"0 
"0 
S» 
;;; -· -

Etape 2 Transférer des photos sur l'ordinateur 
-~-------

0 Appuyez sur la touche @ de la COOL-STATION 
pour transférer les photos. 
• Le témoin de tension de l'appareil s'allume en vert. 

Clignote/allumé en rouge 

"" Allumé en vert 

La fonction Nikon Transfer (Transfert Nikon) de 
Nikon View s'affiche sur l'écran de l'ordinateur. 
• Lorsque vous appuyez sur la touche @ de la COOL-SATION, l'appareil est 

automatiquement reconnu et le composant Nikon Transfer de Nikon View 
s'affiche sur l'écran de l'ordinateur. Les photos marquées de l'icône JIV 
seront transférées sur l'ordinateur. 

• L'écran de l'appareil photo reste vide. 
" fjty, ~ ... ~.. • )( 

Nikon if'~ i. 

.,........_... """ ....... ..... 
,..,.. ............ , ..... .... 
: - 11!1 '"-. 

Windows Macintosh 

• Lorsque le composant Nikon Transfer de Nikon View s'affiche sur l'écran de 
l'ordinateur, le témoin d'alimentation clignote en vert. 

• Le témoin de tension clignote en vert lors du transfert. 

Allumé en vert Clignote en vert 

Mac OS X 10.1.2 
• Il est impossible de transférer les photos à l'aide de la touche® de la COOL-STATION 

sous Mac OS X 10.1.2. Mettez sous tension l'appareil placé sur la COOL-STATION au 
lieu d'appuyer sur la touche @ de la COOL-STATION. la fonction Nikon Transfer de 
Nikon View s'affiche sur l'écran de l'ordinateur. Utilisez la commande 1 /IV 1 daris la 
fenêtre de Nikon Transfer pour transférer les photos. 

~ 

Windows 
• La première fois que vous connectez l'appareil et la COOL-STATION à l'ordina

teur, il est possible que l'Assistant Ajout de nouveau matériel apparaisse lors
que vous appuierez sur le bouton ® de la COOL-STATION. Cliquez sur 
Annuler pour quitter l'Assistant. Si le transfert des photos de l'appareil à 
l'ordinateur ne démarre pas lorsque vous quittez l'Assistant, déconnectez à 
nouveau l'appareil de l'ordinateur en suivant les étapes indiquées page 29, 
reconnectez l'appareil, puis appuyez à nouveau sur le bouton @. 

Lecture automatique {Windows XP Edition familiale/Windows XP Professionnel) 
Une boîte de dialogue Disque amovible s'affiche lorsque 

=~~rrd':---...=::... vous appuyez sur la touche@ de la COOL-STATION. Sélec-
tionnez Copier les images dans un dossier sur mon 
ordinateur à l'aide de Nikon View 6, puis cliquez sur 
OK pour lancer Nikon View. 

na====~) Pour ne plus voir apparaître cette boîte de dialogue dans 
~---__,J '" le futur, nous vous conseillons de choisir Toujours 
(o, ..... ,_,~ effectuer l'action suivante. 
~}- J 

Vous pouvez également transférer des photos sur votre ordinateur en 
cliquant sur la touche 1 ti!V 1 de Nikon View • 

"'•n.u r ... tt· • )l 

Nllc•n 4\ J ~ i 

~ .......... ... ,._... .. ,... 
~ ............... , ........ -.... 

' 1111 -
Windows Macintosh 

• Mettez sous tension l'appareil placé sur la COOL-STATION au lieu d'appuyer sur la 
touche® de la COOL-STATION. La fonction Nikon Transfer de Nikon View s'affiche 
sur l'écran de l'ordinateur. Cliquez sur la touche 1 ~ 1 pour transférer les photos. 

* Veuillez consulter la sect ion « Dépannage » du Manuel de référence de Nikon View pour obte
nir des informations sur la marche à suivre si Nikon Transfer ne démarre pas automatiquement. 
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Il Une fois que le transfert est terminé. les photos 
s'affichent dans la fondion Nikon Browser (Navi
gateur Nikon) de Nikon View. 
• Une fois que le transfert est terminé, le témoin de tension de l'appareil 

devient vert. 

Windows 

.... ·Q·o-
.'i~= ..... _ 
·o. .., .. -.-li-== ..-... __ 

... -
~=-..... ., __ 

.. ;•• . ,., . ~ ..... ,... · :>-

Macintosh 

Le dossier de dest ination par défaut des 
photos t ransférées est le dossier Mes ima
ges ou Mes documents. Les photos reçoi
vent un nom de f ichier sous la forme 
« lmgnnnn », ou « nnnn » est un nombre 
à quatre chiffre attribué automatiquement 
par Nikon View, par ordre croissant à partir 
de 0001 . 

Le dossier de dest ination par défaut des 
photos transférées est le dossier Images 
(Mac OS X) ou Documents (Mac OS 9). Les 
photos reçoivent un nom de f ichier sous la 
forme « lmgnnnn », ou « nnnn » est un 
nombre à quatre chiffres attribué automa
t iquement par Nikon View, par ordre crois
sant à partir de 0001 . 

* L'aspect de la fenêtre Nikon Browser est susceptible d'être légèrement différent selon les 
pays . 

Bravo! 
Vous avez à présent terminé de trans
férer des photos sur votre ordinateur ! 

Etape 3 Déconnecter l'appareil photo 
Lorsque le témoin de mise sous tension de l'apparei l s'allume en vert, le t rans
fert est terminé. 

• Si !•option PTP est sélectionnée dans le menu USB de !•appareil (voir p. 23): 
Mettez l'appareil hors tension. 

• Si vous avez conservé /'option Mass Storage, sélectionnée par 
défaut pour le paramètre USB : 
Avant de mettre l'appareil ho rs tension, vous devez le retirer du système 
comme indiqué ci-dessous. 

Windows XP Edition familiale/Professionnel 
Cliquez sur l' Icône « Retirer le périphérique en toute sécunté » 
( S ) dans la barre des taches et sélectionnez Retirer Péri
phérique de stockage de masse USB en toute sécurité 
dans le menu qui apparaît. 

W indows 2000 Professionnel 
Cliquez sur l'icône « Déconnecter ou éjecter le matériel » ( ) 
dans la barre des tâches et sélectionnez Arrêter Périphérique 
de stockage de masse USB dans le menu qui apparaît. 

Windows Millénium Edition (Me) 
Cliquez sur l 'icône « Déconnecter ou éjecter le matériel » 

( ) dans la barre de taches et sélectionnez Arrêter Disque 
USB dans le menu qui apparaît. 

Windows 98 Deuxième Edition (SE) 

~ 
• .. i.;. 10 00 Af··l 

Dans Poste de travail, cl iquez avec le bouton droit de la souris sur le disque 
amovible correspondant à l'appareil photo et sélectionnez Ejecter dans le 
menu qui apparaît. 

Macintosh 
Faites glisser l'icône de l'appareil photo « NO_NAME >> (Mac 
OS X) ou « untitled » (Mac OS 9) dans la corbeille. 

Mac OS X Mac OS 9 

• Si vous mettez l'appareil hors tension, le témoin d'alimentation passe du vert au 
rouge et commence à clignoter pendant que la batterie se recharge. 
Lorsque la batterie est complètement rechargée, le témoin de tension cesse de 
cl ignoter et reste allumé en rouge . 
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3 Nikon View 

Nikon View 

Nikon View comporte quatre fonctions: Nikon Transfer (Transfert Nikon), Nikon Browser 
(Navigateur Nikon), Nikon Viewer (Visionneuse Nikon) et Nikon Editor (Editeur Nikon). 
Pour en savoir plus sur Nikon View, veuillez consulter l'aide en ligne ou le Manuel de 
référence de Nikon View inclus sur le CD-ROM de référence fourn i avec l'appareil photo. 
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Nikon Transfer permet de t rans
férer (copier) sur un ordinateur 
les photos stockées sur la carte 
mémoire de l'appareil. 

Nikon Browser affiche l'ensemble 
des ohotos sous forme d'imaget
tes (la fenêtre de Nikon Browser 
peut varier légèrement d'un pays 
à l'autre). 

Impression 

* Option non disponible dans certa1ns 

Le Manuel de référence de Nikon View est disponible au format PDF et peut être consulté 
à l'aide d'Adobe Acrobat Reader 4.0 ou version ultérieure. Les utilisateurs de Windows 
qui ne possèdent pas encore cette application peuvent installer la version 5 d'Aero bat 
Reader disponible sur le CD-ROM de référence (la version Macintosh d'Acrobat Reader 
n'est pas incluse). 

N1kon Editer vous permet de 
retoucher les photos. 

* Les il lustrations sont extraites de Windows XP. 

• Trouver des images ( 
( • Diaporama J~----

Nikon Viewer vous permet 
d'examiner les photos en détail. 

Sortie HTML ) 
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Système 
d'exploitation . 

Espace sur le 
disque dur 

Mémoire vrve 

Résolution vidéo 

Espace sur le 
. disque dur 

Résolution vidéo 

Pentium 300MHz ou supérieur 

Windows XP Edition familiale, Windows XP Professionnel, 
Windows 2000 Professionnel, Windows Millénium Edition (Me), 
Windows 98 Deuxième Edition (SE) 

60 Mo sont requis pour l'installation, avec un espace libre supplé
mentaire de 1 0 Mo, plus le double de la capacité de la carte 
mémoire de l'appareil lorsque Nikon View est en cours d'exécution. 

64 Mo de mémoire disponible ou plus 

800 x 600 ou supérieure avec couleur sur 16 bits ou plus 

• Versions pré-installées uniquement 
• Lecteur de CD-ROM nécessaire pour l'insta llation 
• Seuls les ordinateurs avec des ports USB intégrés sont pris 

en charge 
• Programme d'e-mail requis pour l'envoi d'images par cour

rier électronique 

iMac, iMac DV, Power Macintosh G3 (Bleu & Blanc), 
Power Mac G4 ou ultérieur, iBook, PowerBook G3 ou ultérieur 

Mac OS 9.0 - 9.2, Mac OS X (version 1 0.1.2 ou ultérieur) 

60 Mo sont requis pour l'installation, avec un espace libre supplé
mentaire de 1 0 Mo, plus le double de la capacité de la carte 
mémoire de l'appareil lorsque Nikon View est en cours d'exécution. 

• Mac OS X : 64 Mo de mémoire disponible ou plus 
• Mac OS 9 : 32 Mo de mémoire disponible ou plus 

(42 Mo ou plus recommandés) 

800 x 600 ou supérieure avec couleur sur 16 bits ou plus 

• Lecteur de CD-ROM nécessaire pour l'installation 
• Seuls les ordinateurs avec des ports USB intégrés sont pris 

en charge 
• Programme d'e-mail reql,.Jis pour l'envoi d'images par cour

rier électronique 




